
 T h e  first light of the first day of the Thai Year 2543 (Buddhist Era or 
B.E.), will be marked by a flowering of every human mind, because a 
Millennium of World Peace has begun. From now on people of all 
nations speaking all languages will together build the real peace of the 
world, which will gradually be strengthened and stabilized. Their legacy 
of peace will be handed over to and cherished by future generations.

The 1st of January 2000 is United Nations World Peace Day. Gov- 
ernments, international organizations, civil society organizations, private 
corporations and individuals are globally celebrating the new Millennium 
and the beginning of the International Year for the Culture of Peace. 
Hundreds of millions of people around the world in 188 countries will 
form the greatest peace network in history to proclaim One Day in Peace. Certainly, this is of historical importance for the world.

The Dhammakaya Foundation, jointly with United Nations Millen- 
nium Forum, has organized a Peace Candle-Lighting Ceremony on the 
grounds of Dhammakaya Cetiya outside of Bangkok (Thailand) on the 
night of 31 December 1999 at 23.59 p.m. More than 200,000 people will 
come together to light up a Flame of Peace as a Beacon to the World. As 
part of the international special activities for peace, United Nations Sec- 
retary-General Mr. Kofi Annan has kindly provided us a video of his 
Message for the New Millennium, which will be broadcast at the stroke of 
midnight. Following the Secretary-Generals address, messages of peace 
from Nobel Peace Prize laureates will be read, including those from 
former President of Poland, His Excellency Mr. Lech Walesa and former 
President of Costa Rica, His Excellency Dr. Oscar Arias. A message from 
Dr. Robert Muller, Chancellor Emeritus, University for Peace of the United 
Nations, and former Assistant Secretary-General of the United Nations 
will also be broadcast, furthermore, the messages from several NPO or- 
ganisations sending for the celebrating such as Jubillennium, World Peace 
Prayer etc.

The Dhammakaya Foundation, a private organization promoting World 
Peace through Inner Peace, is organizing the ceremony as a co-sponsor of 
similar activities involving over 1,000 million people around the world. 
The joint objective is to announce that building world peace is the wish 
of people throughout the world.

The persons who carefully light the candles will pass on their hopes 
and desires of world peace based on the inner peace that they have 
achieved. Those wishes will be extended to the hearts and minds of other 
persons around the world. Over time the valuable lesson for human 
beings to learn is that “True World Peace will only come through Inner 
Peace.”

The wishes of human beings being shared on this occasion will 
support the various efforts throughout the world to achieve peace and 
love forever. Most importantly, this great knowledge will be passed on 
and inculcated in younger generations, who will come to take responsibil- 
ity for nurturing peace and happiness in our world forever.

“ แสงสวา่งในวนัแรกแหง่พทุธศกัราช ๒๕๔๓ พทุธสหสัวรรษที ่ ๓ แหง่พระ- 
รัตนตรัย เมอืดวงอาทติยท์อแสง สอ่งประกายทามทาทอ้งฟา้ดา้นทศิตะวนัออก 
อรณุรุง่นี้ก่อใหเ้กดิความแชม่ชืน่ขึน้ในจติใจของมนษุยชาตทิกุผูท้กุนาม เพราะ
สหสัวรรษแหง่สนัตภิาพของโลกไดเ้ร่ิมดน้ขึน้แล้ว ชว่งเวลาจากนีไ้ปประชาชาตจิาก 
ทกุชาตทิกุภาษาจะไดร้ว่มแรงรว่มใจกนัสรา้งสนัตภิาพทีแ่ทจ้รงิของโลก ใหค้อ่ยๆ 
เติบโต แขง็แรง และมัน่คง มอบไวเ้ปน็สมบตัอินัลํา้คา่สำหรบัคนรุน่ตอ่ๆ ไป”

พุทธศักราช ๒๕๔๓ ปีสันติภาพสากลแห่งลพประชาชาติ รัฐบาลท่ัวโลก องค์กร 
ระหว่างประเทศ องค์กรเอกชน และประชาชนชาวโลก จะร่วมกันเฉลมิฉลองการเข้าสู่ 
สหัสวรรษใหม่ พรอ้มกบัการเขา้สูป่แีหง่วฒันธรรมเพือ่สนัตภิาพพรอ้มกนัทัว่โลก
ประชาชนชาวโลกมากกว่าพันล้านคน จากกว่า ๑ ๘๘ ประเทศ จะร่วมกันเ็ป็นเคร ือข่าย
สันติภาพท่ีย่ิงใหญ่ท่ีสุดในโลก เพื่อประกาศวันแห่งสันติภาพครั้งสำคัญในประวัติศาสตร์ 
ของโลก

มูลนิธิธรรมกาย ร่วมกับ Millennium Forum แห่งสหประชาชาติ จัดงานจุดประทิป 
สันติภาพ ในค่ำคืนวันท่ี ๓๑ ธนัวาคม พุทธศักราช ๒๕๔๒ เวลา ๒๓.๕๙ น. ณ ลาน
มหาธรรมกายเจดีย์ ท่ามกลางมหาสมาคมกว่า ๒ แสนคนท่ีร่วมกันจุดดวงประทีป
สันติภาพให้สว่างไสวถึง ๒ แสนดวง โดยการจัดกิจกรรมเพ่ือสันติภาพคร้ังน่ี ได้รับ 
เกียรติจากเลขาธิการสหประชาชาติ นายโคฟ่ี อันหัน มอนสาส์นแห่งสหัสวรรษ เพ่ือ 
เปิดเป็นปฐมฤกษ์ในงาน ตดิตามดว้ยสาส์นจากผู้ได้รับรางวัลโนเบลสาขาสันติภาพ
และอดีตประธานาธิบดีโปแลนด์ ฯพณฯ เลค วาเลนซา, สาส์นจากอดีตประธานาธิบดี 
คอสตารกิาและผู้ได้รับรางวัลโนเบลสาขาสันติภาพ ดร. ออสการ์ อาเร่ยส และสาส์น 
จากอธิการบดีมหาวิทยาลัยสันติภาพแห่งสหประชาชาติ ดร. โรเบร์ิต มลุเล่อร์ ย่ิงกว่า 
น้ัน องคก์รเอกชนต่าง  ๆ ยังได้ล่งสาส์นมาร่วมในกิจกรรมคร้ังน้ี เช่น จบูลิเลนเนยีม 
และสมาคมผู้ปรารถนาสันติภาพโลก เป็นด้น

มูลนิธิธรรมกาย องค์กรเอกชนท่ีสหับสนุนการสร้างสันติภาพโลก ด้วยสันติสุข 
ภายใน มีเป้าหมายในการจัดงานคร้ังนีเ้พ่ือร่วมกับชาวโลกอีกกว่าพันล้านคน ในการท่ี 
จะประกาศให้โลกได้รับรู้พร้อมกันว่า การสร้างสันติภาพโลก เป็นความปรารถนาของ 
ประชาชนชาวโลกทุกๆ คน

มีอท่ีบรรจงจุดเทิยนแห่งสันติภาพ ถ่ายทอดความหวัง และความใฝ่ฝัน จากใจท่ี 
สงบสุขและสันติ แผ่ขยายความปรารถนาดีสู่ใจของชาวโลกทุกคน

วันเวลาท่ีผ่านไป ได้ฝากบทเรียนท่ีมีค่าย่ิงสำหรับมนุษยชาติท่ีได้เรยีนรู้และได้บท 
สรุปท่ีไม่มีใครปฏิเสธได้ว่า “สนัตภิาพที่แทจ้รงิของโลกเกิดขึน้ได้ด้วยสันติสุขภายใน”

ความปรารถนาดีอันย่ิงใหญ่ท่ีมวลมนุษยชาติมีให้แก่กัน จะบันดาลให้โลกของเรา 
พบกับความสงบร่มเย็น สันติสุขบังเกิดข้ึนจะยืนยาวไปอีกตราบนานเท่านาน เท่าท่ี 
มนุษยชาติสามารถพบความสุขด้วยการปฏิบัติธรรมเข้าถึงสันติสุขภายในตน ถ่ายทอด 
ปลกูฝังความรู้ท่ีมีคณุคา่ย่ิงน้ีสู่เยาวชนรุ่นใหม่ ผู้ท่ีจะมารับหน้าท่ีประคับประคองโลก 
ของเราให้เป็นโลกแห่งสันติสุขต่อไปอย่างไม่มีวันส้ินสุด

Millennium Messages To Phrarajbhavanavisudh; The President of Dhammakaya Foundation and 200,000 participants
At The Peace Candle Lighting Ceremony In Celebration of the International Year for the Culture of Peace and One Day in Peace Proclaimed by the 

United Nations On 31 December 1999 - 1 January 2000
Organized by : UN/NGOs around the World Hosted in Thailand by Wat Phra Dhammakaya and Dhammakaya Foundation, Thailand (Accredited UN/ 

NGO since 1986)
In cooperation with: Millennium People's Assembly Network, Millennium Forum, Jubillenium One day Foundation and United Religions Initiative



2 DAWN OF PEACE

The message from 
H.E. Mr. Kofi Annan, 
Secretary-General of 

United Nation 
31 December 1999

Dear friends all over the world. Today 
we celebrate a special New Year with a 
momentous number: the Year Two 
Thousand. As we move into a new Mil- 
lennium, we have much to be thankful 
for. Most of the world is at peace. 
Most of us are better educated than 
our parents or grandparents, and can 
expect to live longer lives, with greater 
freedom and a wider range of choices. 
A new century brings new hope, but 
can also bring new dangers - or old 

ones in a new and alarming form. Some of us fear seeing our jobs and our 
way of life destroyed by economic change. Others fear the spread of 
bigotry, violence or disease. Others still are more worried that human 
activities may be ruining the global environment on which our life depends.

No one knows for sure how serious each of these dangers will be. 
But one thing they have in common: they do not respect state frontiers. 
Even the strongest state, acting alone, may be unable to protect its citizens 
against them. More than ever in human history, we all share a common 
destiny. We can master it only if we face it together.

And that, my friends, is why we have the United Nations. Through the 
United Nations, we are working together to preserve peace; to outlaw 
weapons that kill and maim indiscriminately; to bring mass murderers and 
war criminals to justice.

Through the United Nations, we are working together to defeat AIDS 
and other epidemics: to control climate change: to make clean air and
water available to everyone.

Through the United Nations, we are working together to ensure that 
the new global market benefits all of us, allowing the poor to lift themselves 
out of poverty.

Through the United Nations, we are working together to make human 
rights a reality for everyone - to give all human beings real choices in life, 
and a real say in decisions that affect their lives.

In all these areas and more, the United Nations is working for you. 
But it can do little without you. After all, it belongs to you - to all the 
peoples of the world. And therefore it can work much better with your help 
and your ideas.

สาส์นจาก

ฯพณฯ ใคฝี่ อันนัน
เลขาธิการสหประชาชาติ

๓๑ ธันวาคม ๒๕๔๒

เพื่อนที่รักทั่วโลกของข้าพเจ้า วันนี้เป็นวันฉลองปีใหม่ที่มีตัวเลขพิเศษ คือปี 

๒๐๐๐ เมื่อขึ้นสู่สหัสวรรษใหม่ พวกเราส่วนใหญ่จะต้องขอบคุณ ที่โลกของเราอยู่ 

อย่างสันติสุข พวกเราส่วนใหญ่ไต้รับการศึกษาดีกว่าครั้งพ่อแม่ ปูย่า ตายาย 

และยังคาดเดาได้ว่าจะมีชีวิตยืนยาวกว่า มีอิสระเสรีภาพยิ่งกว่า และมีทางเลือก 

มากกว่าอีกด้วย แม้ศตวรรษใหม่จะนำมาช่ึงความหวังใหม่ แต่อาจนำอันตราย 

ใหม่มาไต้ หรืออาจเป็นสิ่งเก่าในรูปแบบใหม่ที่น่ากลัว พวกเราบางคนกลัวที่จะ 

เห็นงานของเราและวิถีชีวิตของเราถูกทำลาย ด้วยการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ 

บางคนกลัวการขยายตัวของพวกดื้อดึง ความรุน แรงหรือโรคภัย บางคนยังกังวล 

มากไปกว่านั้นว่า กิจกรรมของมนุษย์อาจทำลายล้างสิ่งแวดล้อมโลก ซ่ึงเป็นที่พึ่ง 

พาอาศัยของชีวิตพวกเรา

ไม่มีใครที่จะรู้แน่ว่า อันตรายเหล่านี้จะร้ายแรงเพียงใด แต่สิ่งหนึ่งที่แน่นอน

คอเป็นสิ่งไม่มีพรมแดน แม ้ประเทศท ี่แข ็งแกร่งจะดำเนินการลำพัง ก ็ไม ่อาจคุ้ม-
ดรองประชาชนให้รอดพ้นได้ เราต่างร่วมชะตากรรมเดียวกันมากกว่าครั้งใดๆ 

ในประวัติศาสตร์ เราอาจเอาชนะอันตรายได้ ถ้าเราหันมาเผชิญกับสิ่งเหล่านั้น 

ร่วมกัน

และเพื่อน น่ันคอคำตอบ ทำไมเราถึงมีสหประชาชาติ เรากำลังทำงานร่วม 

กันผ่านทางองค์การสหประชาชาติเพื่อรักษาสันติภาพ ขจัดอาวุธผิดกฎหมายที่ 

เข่นฆ่าอย่างไม่ละเว้น นำหมู่ฆาตกร และพวกอาชญากรสงครามมาลงโทษ

เรากำลังทำงานร่วมกันผ่านทางองค์การสหประชาชาติ เพื่อเอาชนะโรคเอดส์ 

และโรคระบาดอื่นๆ ควบคุมการเปลี่ยนแปลงทางภูมิอากาศ ทำให้ทุกคนได้รับ 

อากาศและน้ำที่บริสุทธ์ิ

เรากำลังทำงานร่วมกันผ่านทางองค์การสหประชาชาติ เพ่ือให้ตลาดโลกนำ

My friends, the new millennium need not be a time of fear or anxiety. 
If we work together and have faith in our own abilities, it can be a time of 
hope and opportunity. It's up to us to make it so.

Happy New Year!

Biographical Note: Mr. Kofi Annan o f Ghana, the seventh Secretary-General of 
the United Nations, began his term on 1 January 1997. The Secretary-Generals 
main priorities have been: to revitalize the United Nations through a comprehensive 
reform programme; to strengthen the Organizations work for peace and develop- 
ment; to encourage and advocate human rights, the rule of law and the universal 
values of equality, tolerance and human dignity; and to “bring the United Nations 
closer to the p e o p le .” He is the first Secretary-General to be appointed from the 
ranks of United Nations staff. Before being appointed Secretary-General, he served 
as Assistant-Secretary-General for Human Resources Management and Under- 
Secretary-General for Peacekeeping Operations.

Mr. Annan, 61 years old. completed his studies in Ghana, and received his 
undergraduate degree in economics at Macalester College in Minnesota in 1961. 
He undertook graduate studies in economics in Geneva. Switzerland and earned a 
Master of Science degree in management at the Massachusetts Institute of Tech- 
nology. He is fluent in English. French and several African languages. He is 
married to Nane Annan, of Sweden, a lawyer and an artist. They have three 
children.

ประโยซนํมาสู่พวกเราทุกคน ทำให้คนจนได้หลุดพ้นจากความยากจน

เรากำลังทำงานร่วมกันผ่านทางองค์การสหประชาชาติ เพื่อให้สิทธิมนุษย- 

ชนได้ของทุกคน ให้มวลมนุษย์ทุกคนได ้เลือกอย่างแท้จริงในชีวิต ม ิเส ียงแท้จริง 

ในข้อตัดสินใจที่จะมิผลต่อชีวิตของตน

ทั้งหมดและมากกว่านี้ สหประชาชาติกำลังทำงานเพื่อท่าน แต่จะทำได้น้อย 

ถ้าปราศจากท่าน อย่างไรก็ตาม สหประชาชาติเป็นของท่าน ของประชาชนทุก 

คนในโลก และดังนั้นสหประชาชาติจะทำงานได้มาก ถ้ามีท่านคอยให้ความช่วย 

เหลือและให้แนวความคิด

ท่านทั้งหลาย สหัสวรรษใหม่จะไม่ใช่เวลาของความหวาดกลัวหรือความกังวล 

ถ้าเราร่วมกันทำงาน มีความเชื่อมั่นในความสามารถของเรา ดังน้ัน น่าจะเป็น 

เป็นช่วงเวลาแห่งความหวังและโอกาส ทั้งนี้ทั้งนั้น ก็ข้ึนอยู่กับเราทุกคนท่ีจะทำ 

ให้มันเป็นเช่นนั้น

สวัสดีปีใหม่ครับ
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Message from
H.E. Lech Walesa

Former President of 
the Republic of Poland 

President of the LECH INSTITUTE 
Nobel Peace Laureate 1983 

December 14,1999

T he year 2000 must open the new ‘Era 
of World Peace’. We should realise that 
not all of us count time in the same 
way. Muslims for instance count time 
from the moment of Mohammeds jour- 
ney to Mekka and Medina; Jewish peo- 
ple from his destruction of their big- 
gest Temple in Jerusalem, Buddhists 
from the tim e when Lord Buddha 
passed away. Christians count their time 

in a different way also. But even those people to whom the passage of 
time symbolises something less than a magical event must admit the 
exceptional importance of such a moment. We are entering now the New 
Era - the era of democracy, human rights and world peace.

The passing time of this century was related to too much of murder- 
ous antisocial experiments like Fascism and Communism. It was the time 
of dictatorships, wars, abuses against human rights and human dignity, 
time of violence and disgrace. It was century of blood, sweat and tears. 
Not every century must be counted only in one hundred years. Ours, which 
is outgoing now, started practically from the moment of the outbreak of the 
First World War and has finished after disintegration of the Soviet Union 
and Yugoslavia. So this century commenced and was completed in the 
same city - Sarajevo.

N o w a d a ys  the world has become similar to a “ global village” smaller
and closer to each country, without emerging boundaries. With the exist- 
ence of the Internet, Satellite TV and mobile phone systems, peace and 
openness became the indisputable necessity of our times. The 20th Cen- 
tury was a century of hatred but the New Millennium must be seen as a 
New Era of World Cooperation. That is a new style of thinking, a new idea. 
These values should be achieved not through aggressiveness and violent 
possession, but thanks to mutual and friendly cooperation. Not against 
anybody but according to the will of everybody.

This truth should be accepted and adopted especially by the younger 
generation. Youth should and must be free from hatred. They should have 
the ability to rise above still existing divisions. They must posses the gift of 
forgiving and asking for forgiveness; they must also posses the gift of how 
to forget but without amnesia. We the people of the older generation-still 
deeply sunk in the past - have no possibility to be apart from it. It can be 
done only by the young people. The next millennium belongs to them.

W ith a hope,

Biographical Note: President Lech Walesa was bom on September 29, 1943 in 
Popowo, Poland. He graduated from vocational school. In 1967 he moved to 
Gdansk and began working for the Gdansk shipyard. It was there that he became 
a political activist, began organizing an independent, free trade union, and was 
repeatedly detained by the police.

In 1988 Lech Walesa led two protests in the Gdansk Shipyards. 1990 Lech 
Walesa was elected chairman of the Trade Union, and in December 1990 he was 

elected president of the Republic of Poland.

President Walesa has been awarded honorary doctorates from 18 colleges and 
universities. He is also the recipient of numerous international awards, e.g The 
Philadelphia Medal of Freedom. The Norwegian Free World Award. The European 
Award for Human Rights, and The Greek Trade Union Award.

สาล์นจาก

ฯพณฯ เลค วาเลนซา
อดีตประธานาธิบดีโปแลนด ์

ประธานสถาบันเลค วาเลนซา 
ผู้ได้รับรางวัลโนเบล สาขาสันติภาพ ปี พ.ศ.๒๕๒๖

กรุงวอซอร์

๑๔ ธันวาคม พ.ศ.๒๕๔๒ (ค.ศ.๑๙๙๙)

ปี ค.ศ.๒๐๐๐ จะเป ิดศักราชใหม่แห่งสันติภาพของโลก เราควรตระหนักว่า 

เราทุกคนมิได้นับเวลาอย่างเดียวกัน เป็นต้นว่า ซาวมุสลิมนับเวลาจากขณะที่

พระโมฮัมหมัดเดินทางถึงนครเมกกะและเมดินา ชาวยิวจะนับจากการทำลาย

วิหารใหญ่ที่สุดของเขา ณ นครเยรูชาเลม ส่วนชาวพุทธจะนับจากเวลาเมื่อพระ- 

พุทธเจ้าเสด็จปรินิพพาน ชาวคริสต์ก็นับเวลาแตกต่างออกไป แต่แม้ประชาชนท่ี 

การผ่านไปของกาลเวลา จะมีความหมายน้อยกว่าสิ่งมหัศจรรย์อย่างหนึ่งก็ตาม 

เขาก็ต้องยอมรับความสำคัญพิเศษของชั่วเวลาในขณะดังกล่าว

เวลาที่ผ่านไปแห่งสหัสวรรษนี้ เกี่ยวพันกับการประทุษร้ายต่อชีวิต อันเป็น

ปฏิปักษ์อย่างมากที่สุดต่อสังคม ดังเช่น ลัทธิฟาสซิสต์ และลิทธิคอมมิวนิสต์ เป็น 

ช่วงเวลาของเผด็จการ สงคราม การละเมิดสิทธิมนุษยชนและสักดิ้ศร ีแห่งความ 

เป็นมนุษย์ เป็นเวลาของความรุนแรงและความอัปยศ เป็นศตวรรษแห่งการนอง 

เลือด แห่งหยาดเหงื่อ และน้ำตา ศตวรรษทุกศตวรรษใช่ว่าจะหมายถึงหนึ่งร้อยปี 

เท่าน้ัน ศตวรรษของเราที่เพิ่งผ่านพ้นไป เริ่มต้นแท้จริงจากการบังเกิดขึ้นของ

สงครามโลกครั้งที่หนึ่ง และได้สิ้นสุดลงภายหลังการแบ่งแยกในสหภาพโซเว ียต 

และในยูโกสลาเวีย ฉะนั้นศตวรรษนี้จึงเริ่มต้นและสิ้นสุดลง ณ นครเดียวกัน คือ 

ซาราเยโว

ทุกวันนี้โลกมีลักษณะคล้ายกับ “หมู่บ้านแห่งโลก” เล็กลงและใกล้ชิดกันขึ้น 

กับแต่ละประเทศ โดยปราศจากการมีเส้นเขตแดน การมีอยู่ของอินเตอร์เนต ทีวี 

ดาวเทียม และระบบโทรศัพท์มือถือ ทำให้สันติภาพและการเปิดเผย กลายเป็น 

สิ่งจำเป็นในยุคสมัยของเราอันไม่อาจโต้แย้งได้ ศตวรรษที่ ๒๐ เป็นศตวรรษของ 

ความเกลียดชัง แต่สหัสวรรษใหม่จะย่างเข้าสู่ยุคใหม่แห่งความร่วมมือของโลก 

เป็นรูปแบบใหม่ของความคิด ความเข้าใจใหม่ สิ่งอันมีคุณค่าเหล่านี้ไม่ควรบรรลุ 

ถึงโดยการรุกราน และการยึดครองอันก้าวร้าวรุนแรง หากโดยการร่วมมือกัน 

ฉันท์มิตร ไม่เป็นปฏิปักษ์ต่อกัน และเป็นไปตามเจตจำนงของทุกคน

ความจริงในเรื่องนี้ควรเป็นที่ยอมรับและเห็นชอบ โดยเฉพาะอย่างยิ่งจาก 

เยาวชนในปัจจุบัน เยาวชนควรและต้องไม่ม ีความเกลียดชังกัน ควรสามารถยืน 

ขึ้นเหนือความแตกแยกที่มีอยู่ในขณะนี้ได้ ต้องมีการให้อภัย และขอร้อง เพ่ือให้ 

ได้รับการให้อภัยได้ ต้องรู้จักว่าจะลืมได้อย่างไร แต่ไม่ใช่ความหลงลืม เราประ- 

ชาชนคนรุ่นเก่ายังคงจมลึกอยู่ในอดีต ไม่สามารถจะพรากจากสิ่งนั้นได้ สิ่งเหล่า 

นี้จะทำได้โดยเยาวชนเท่านั้น สหัสวรรษใหม่เป็นของเยาวชนเหล่านี้

ด้วยความหวัง
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Message from
H.E. Dr. Oscar Arias

Former President of Costa Rica 
Nobel Peace Laureate in 1987 

December 3, 1999

As we welcome a new millennium, I 
want to share with you a message of 
hope, even if this hope must be tem- 
pered with a recognition of the ever- 
present impediments to peace. Because 
in spite of the challenges that we face, 
I am confident that non-violence and 
humanism are the rightful heirs of the 
new global era.

The twentieth century was the 
bloodiest in human history, and we know that humanity cannot survive with 
the values of the past years. Thus, as we begin a new epoch, we must be 
guided by a new ethics. Greed, cynicism, and individualism have reigned 
for too long. Now. with our courage and resolve, we must bring about a 
fundamental shift in global priorities.

I do not believe that we. as a society, cannot overcome violence. We 
can. It will involve many structural changes in the political and economic 
systems that govern our lives. Moreover, it will involve changes in con- 
sciousness and culture. It begins with education, teaching our children the 
values of peace: to be honest, to have politics with principle, and not to 
resort to violence.

In the new millennium nonviolence is not only practical and desirable, 
it is necessary. Let us work with conviction and determination to make this 
an era of humanism. Let us live in peace.

Biographical Note: Oscar Arias Sanchez was bom in 1941. As a 
student he engaged actively in the work of the National Liberation 
Party. He received a Doctorate in England with a thesis on the subject 
of “Who rules Costa Rica?” He is the author of a number of books and 
articles on political and historical subjects.

Arias embarked on his political career in earnest in 1970. as assistant 
to Jose Figueres. a former President. In 1972 he was Minister of 
National Planning and Political Economy. In 1975 his party elected him 
International Secretary and in 1979. as General Secretary.

Arias was elected President in 1986. As president he intervened 
against the activities of U.S.-backed Contras on Costa Rican territory. 
Arias has concentrated on engaging Nicaragua and the other Central 
American states in a peace-making process. In 1987 Arias succeeded 
in calling a new meeting at which he submitted his own peace plan and 
received the Nobel Peace Prize Laureate.

สาสน์จาก

ฯพณฯ ดร.ออสการ์ อาริอาส
อดีตประธานาธิบดีคอสตาริกา

ประธานมูลน ิธ ิอาริอาสเพ ื่อส ันต ิภาพและความก ้าวหน ้าของมน ุษย ์

ผู้ได้รับรางวัลโนเบล สาขาสันติภาพปี พ.ศ.๒๕๓๐

ในขณะที่เราต้อนรับสหัสวรรษใหม่ ข้าพเจ้าประสงค์ขอร่วมกับท่านโดยการ 

ส่งสาส์นแห่งความหวัง ถึงแม้ความหวังนี้จะต้องเจือปนด้วยการยอมรับอุปสรรค 

ต่อสันติภาพที่เกิดขึ้นเป็นครั้งคราวตลอดมาก็ตาม เพราะเหตุว่าทั้งๆ ที่เราเผชิญ 

หน้ากับความท้าทายทั้งปวง ข้าพเจ้าก็ม ีความเชื่อมั่นว่า ความไม่ก้าวร้าวรุนแรง 

และความมีมนุษยธรรม จะเป็นมรดกอันชอบธรรมแห่งยุคใหม่ของโลก

ศตวรรษที่ยี่สิบที่ผ่านไป เป็นศตวรรษที่นองเลือดมากที่สุดในประวัติศาสตร์ 

ของมนุษย์ และเราทราบว่ามนุษย์ไม่อาจอยู่รอดไต้ด้วยการให้คุณค่ากับปีที่ผ่านๆ 

มา ดังนั้นในขณะที่เราเริ่มต้นยุคใหม่ เราจะต้องอาศัยจร ิยธรรมใหม่เป็นเครื่อง 

ช้ีนำ ความโลภ ความเห็นแก่ตัว และการนิยมความโดดเดี่ยวโดยสำพัง ได้ครอง 

โลกมาช้านาน บัดนี้ ด้วยความเด็ดเดี่ยวและความตั้งใจจริง เราจะต้องนำการ 

เปลี่ยนแปลงอันสำคัญยิ่งนี้มาดำเนินการเป็นลำดับแรกของโลก

ข้าพเจ้าไม่เชื่อว่า ในฐานะสังคมร่วมกัน เราจะไม่สามารถเอาชนะความรุน- 

แรงได้ เราเอาชนะได้ เป็นเรื่องที่เกี่ยวพันกับการเปลี่ยนแปลงโครงสร้างหลาย 

ประการ ในระบบการเมืองและเศรษฐกิจที่ครอบคลุมชีวิตของเรา นอกจากนั้นยัง 

เป็นเรื่องที่เกี่ยวกับสามัญสำน ึกและวัฒนธรรม โดยเริ่มต้นที่การศึกษา การสอน

ให้เด็กเรารู้คุณค่าของสันติภาพ ให้เป็นคนที่ซื่อสัตย์สุจริต ให้ร่วมการเมืองโดยมี 

หลักการ และไม่ใช้ความรุนแรง

ในสหัสวรรษใหม่ การไม่ใช้ความรุนแรงนั้น ไม่เพียงแต่เป็นเรื่องที่สามารถ 

ปฏิบัติไต้ และเป็นสิ่งที่พึงปรารถนาเท่านั้น แต่ยังเป็นสิ่งจำเป็นอีกด้วย ขอให้เรา 

ทำงานด้วยความเชื่อมั่น และตั้งใจอย่างเด็ดเดี่ยว ที่จะทำให้สหัสวรรษนี้เป็นยุค 

แห่งความรักในเพื่อนมนุษย์ด้วยกัน ขอให้เรามีชีวิตอย่างสุขสงบ

ดร.ออสการ ์ อารอิาส

THE ARIAS FOUNDATION
FOR PEACE AND HUMAN PROGRESS

—



Message from
Dr. Robert Muller
Chancellor Emeritus, 
University for Peace

R obert G. Muller is currently Chan- 
cellor Emeritus of the University of 
Peace in Costa Rica and a former UN 
Assistant Secretary General. This in- 
ternational civil servant and writer was 
born in Belgium. During the second 
world war he was a member of the 
French underground movement and 
received his Doctorate in Law and Eco- 
nomics from the University of Stras- 
bourg.

From 1948 he served in numerous capacities in the United Nations 
until his retirement after 33 years from the post of Assistant Secretary- 
General of the United Nations. In 1989 he received the UNESCO Prize for 
Peace Education. There are 29 Robert Muller Schools, and 
Dr. Muller is called “The Father of Global Education”

DREAM FOR THE YEAR 2000

สาส์นจาก

ดร.โรเบิร์ต มุลเลอร์
อธิการบดีเกียรติคุณ มหาวิทยาลัยเพื่อสันติภาพแห่ง

สหประชาชาติ
อดีตผู้ช่วยเลขาธิการสหประชาชาติ

๓๐ พฤศจิกายน ๒๕๔๒

ความฝันสำหรับปี ค.ศ.๒๐๐๐
ข้าพเจ้าฝัน

ว่าในระหว่างปี ค.ศ.๒๐๐๐ 

การเฉลิมฉลองและเหตุการณ์มากมายนับไม่ถ้วน 

จะเกิดขึ้นท่ัวทุกหนทุกแห่งในโลก 

เพื่อจะวัดระยะทางอันยาวไกลที่ปกคลุมด้วยมนุษยธรรม 

เพื่อศึกษาความผิดพลาดของเราและด้นหาวิถีทาง

ที่จะยังต้องทำให้สำเร็จ

เพื่อความเบิกบานสะพรั่งแห่งเชื้อชาติของมนุษย์ 

ในสันติภาพ ความยุติธรรม และความสุข

I dream
That during the year 2000 

Innumerable celebrations and events 
Will take place all over the globe 

To gauge the long road covered by humanity 
To study our mistakes and to find feats 

Still to be accomplished
For the full flowering of the human race 

In peace, justice and happiness.

I dream
That the Third millennium

Will be declared and made 
Humanitys First Millennium of Peace.

I dream
That the year 2000

Will be declared World Year of Thanksgiving 
By the United Nations (adopted Nov 97 by the UN)

I dream
That all beliefs and cultures 

Will join their hands, minds and hearts 
In an unprecedented, universal 

Bimillennium Celebration of Life.

ข ้า พ เจ ้า ฝ ัน 

ว ่าสห ัสวรรษท ี่สาม
จะได ้ว ับ การป ระกาศ  และการจ ัดให ้เป ็น  

ส ห ัส วรรษ แรกแห ่งส ัน ต ิภาพ ของม วลม น ุษ ยชาต ิ

ข ้า พ เจ ้า ฝ ัน 
ว ่าป ี ค .ศ .๒๐๐๐

จะไ ด ้ว ับ ก ารป ร ะ ก าศ ให ้เป ็น ป ีแ ห ่งข อ งก าร ข อ บ ค ุณ ส าก ล  
โดยส ห ป ระช า ช า ต ิ (ตามท ี่ส ห ป ร ะ ช าช าต ิไ ด ้ว ับ เอ า เม ื่อ พ ฤ ศ จ ิก าย น  พ .ศ .๒๕๔๐)

ข ้า พ เจ ้า ฝ ัน

ว ่าค ว าม เช ื่อ แ ล ะ ว ัฒ น ธ ร ร ม ท ั้งป ว ง  
จะป ระส าน ม ือ ร ่วม จ ิต  และร ่วมใจก ัน  

ใน ก าร เฉ ล ิม ฉ ล อ งช ีว ิต ซ ึ่งผ ่าน ม าส อ งส ห ัส ว รรษ  
อ ัน เป ็น ส าก ล แ ล ะ ไม ่เค ยม ีม าก ่อ น

I dream
That on 1 January 2000 

The whole world will stand still 
In prayer, awe and gratitude 

For our beautiful, heavenly Earth 
And for the miracle of human life.

Dr. Robert Muller 
Chancellor Emeritus,

University for Peace of the United Nations 
Former UN Assistant Secretary General

November 30,1999

ข้าพเจ้าฝัน

ว่าในวันท่ี ๑ มกราคม ค.ศ.๒๐๐๐ 

ทั่วโลกจะหยุดนิ่ง

สวดมนต์ดังกังวาน แสดงความกตัญญู 

เพื่อโลกดั่งสวรรค์อันสวยสดงดงาม 

และเพื่อความอัศจรรย์ แห่งชีวิตของมนุษย์

UNIVERSIDAD PARA LA PAZ 
UNIVERSITY FOR PEACE

CREATED BY U.N. GENERAL ASSEMBLY
REG/35/55, DEC 5 ,  1980
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    JUBILLE N IU M
PEACE FOR A THOUSAND YEARS

Message from  THE PRESIDENT OF JUBILLENIUM

28 December 1999

T o u s h e r  in th e  n e w  m illen n iu m , Ju b ille n iu m  is s e n d in g  a  m e s s a g e  o f 

h o p e  a n d  b le s s in g  to  th e  D h a m m a k a y a  F o u n d a tio n . Ju b il le n iu m  is a  

g lo b a l o rg a n iz a t io n  d e d ic a te d  to  p ro m o tin g  a  c u l tu re  o f p e a c e ,  n o n - 

v io le n c e , to le r a n c e ,  f r ie n d s h ip  a n d  b r o th e r h o o d  a m o n g  all p e o p le ,  r e - 

lig io n s  a n d  n a t io n s . It is c e r ta in  th a t  c o m b in e d  w ith  th e  m e d i ta t io n s ,  

th o u g h ts  of p e a c e  a n d  lighting of 2 0 0 ,0 0 0  c a n d le s ,  th a t  th e  D h a m m a k a y a  

F o u n d a tio n  is o ffe rin g  a  s in c e r e  m e s s a g e  o f p e a c e .  I b e lie v e  th a t  a t  

th is  b e g in n in g  o f th e  n e x t  th o u s a n d  y e a r s  w e  will m a k e  it a  b e g in n in g  

o f ligh t th a t  will b a th e  th e  w o rld  in p e a c e .  I k n o w  th a t  all th e  s u p p o r t - 

e r s  o f th e  D h a m m a k a y a  F o u n d a tio n  will c o n t in u e  th e ir  w o rk  fo r W orld  

P e a c e . T o g e th e r  w e  will b rin g  a b o u t  p e a c e  a n d  a  n e w  m illen n iu m  

filled w ith  jo y  a n d  to le r a n c e .

******* The World P eace P rayer Society

Message from

THE WORLD PEACE PRAYER SOCIETY
The Goi Peace Foundation

It g iv e s  m e  g r e a t  p l e a s u r e  to  c o n v e y  m y  b e s t  w i s h e s  to  t h e  
D h a m m a k a y a  F o u n d a tio n  a n d  all th e  p e a c e  lov ing  p e o p le  g a th e r e d  fo r 
th e  a u s p ic io u s  c e r e m o n y  o f 2 0 0 ,0 0 0  P e a c e - C a n d le  L ig h tin g  C e le b r a - 
tio n  o n  U N  W orld  P e a c e  D ay  h e ld  in T h a ila n d .

T h e  W orld  P e a c e  P ra y e r  S o c ie ty  a n d  T h e  G oi P e a c e  F o u n d a tio n  
s h a r e  y o u r  g o a l o f w o rld  p e a c e  w ith  a  b e lie f  th a t  p e a c e  b e g in s  in th e  
m in d  o f e a c h  in d iv id u a l. E v e n ts  s u c h  a s  y o u rs , t o g e th e r  w ith  th e  
e f fo r ts  o f like m in d e d  p e o p le  a ro u n d  th e  w orld , will n o  d o u b t  s t im u la te  
th e  g lo b a l t r e n d  to w a rd  a  c u l tu re  o f p e a c e  in th e  n e w  m illen n iu m . T h e  
ligh t a n d  e n e rg y  o f th e  c o lle c tiv e  p r a y e r s  fo r w o rld  p e a c e  e m it te d  fro m  
y o u r  g ra n d  g a th e r in g  will b e  a  t r e m e n d o u s  b e n e f it  a n d  e n c o u r a g e ­
m e n t  fo r th e  w h o le  w orld .

It is t im e  fo r  h u m a n ity  to  m o v e  o n  fro m  a n  e r a  o f w ar, c o n f lic t  a n d  
c o m p e t i t io n , to  a n  e r a  o f p e a c e ,  h a rm o n y  a n d  c o o p e r a t io n .  L et u s  
to g e th e r  bu ild  a  tru ly  p e a c e fu l  a n d  s u s ta in a b le  w o rld , w h e re  o u r  c h il­
d re n  a n d  fu tu re  g e n e r a t io n s  c a n  fre e ly  e x p r e s s  th e ir  in d iv id u a lity  w h ile  
living in h a rm o n y  w ith  o n e  a n o th e r  a n d  w ith  all life o n  e a r th .

W e w ish  y o u  e v e ry  s u c c e s s  of th e  C e le b ra t io n , a n d  jo in  y o u  in 
sp ir it  w ith  th e  p ra y e r , M ay P e a c e  P rev a il o n  E a rth .

Hiroo Saionji 
President

The World Peace Prayer Society 
The Goi Peace Foundation

Yehoram Ben-Shalom 

President

สาส์นจาก

คุณเยโฮรัม เบน-ชาลอม
ประธานจูบิลเลนเนียม

๒๘ ธันวาคม ๒๕๔๒

แด่ ผู้นำสู่สหัสวรรษใหม่

จ ูบ ิลเลนเนียมขอส่งสาส์นแห่งความปรารถนาดี และอำนวยพรมายังมูลนิธิ

ธรรมกาย จูบิลเลนเนียมเป็นองค์กรระดับโลกที่มุ่งส่งเสริมวัฒนธรรมและสันติภาพ 

การไม่ใช้ความรุนแรง ความหนักแน่น มิตรภาพ และความเป็นพี่เป็นน้องกับทุกๆ 

คน ทุกศาสนาและทุกเชื้อชาติ ย่อมจะประสานกันได้ด้วยการปฏิบัติธรรม สันติ- 

ภาพในใจ และแสงสว่างของเทียน ๒๐๐,๐๐๐ เล่ม ซึ่งมูลนิธิธรรมกายกำลังหยิบ

ยื่นสาส์นแห่งสันติภาพอย่างจริงใจครั้งนี้ ข้าพเจ้าเชื่อว่าการเริ่มด้นของหนึ่งพันปี 

ช้างหน้านี้ จะเป็นจุดเริ่มต้นของแสงสว่างซึ่งจะชำระล้างให้เกิดสันติภาพของโลก

ข้าพเจ้าทราบว่าผู้สนับสนุนมูลนิธิธรรมกายก็ยังคงสานต่องานเพื่อสันติภาพ 

ของโลก เราจะร่วมมิอกันนำสันติภาพและจะทำให้สหัสวรรษใหม่นี้เต็มไปด้วยความ 

เบิกบานและหนักแน่นมั่นคง

สาส์นจาก

สมาคมผู้ปรารถนาสันติภาพโลก
และมูลนิธิจอยพีส

เพื่อการฉลองการจุดเทียนสันติภาพ ๒๐๐,๐๐๐ ดวง 
ในวันสันติภาพโลกของสหประชาชาติ 

๓๑ ธันวาคม ๒๕๔๒ - ๑ มกราคม ๒๕๕๓

กระผมร ู้สึกยินดีเป็นอย่างยิ่งที่ได้ส่งความปรารถนาดีมายังมูลนิธิธรรมกาย 

และผู้รักสันติภาพทุกคนที่ได้มาร่วมฉลองการจุดเทียนสันติภาพ ๒๐๐,๐๐๐ ดวง 

ในวันสันติภาพโลกของสหประชาชาติที่จัดช้ึนในประเทศไทย

สมาคมผู้ปรารถนาสันติภาพโลกและมูลนิธิจอยพีสขอมิส่วนร่วมในการสร้าง 

สันติภาพโลก ซึ่งสันติภาพนั้นเริ่มต้นจากดวงใจของแต่ละคน งานของพวกท่าน 

รวมกับกระแสใจเดียวกันของคนทั้งโลก ย่อมนำไปสู่สันติภาพในสหัสวรรษใหม่ 

อย่างแน่นอน แสงสว่างและพลังของผู้ปรารถนาสันติภาพโลกที่มารวมกันเป็น 

จำนวนมากเช่นนี้ย่อมก่อให้เกิดประโยชน์อันยิ่งใหญ่ต่อโลกทั้งโลก

ขณะนี้เป็นเวลาของมนุษยชาติที่จะก้าวออกจากสงคราม ความขัดแย้งและ 

ความแก่งแย่ง มาสู่สันติภาพ ความเอื้ออาทรและการร่วมมือกัน ขอให้พวกเรา 

ร่วมกันสร้างสันติภาพที่แท้จริงและรักษาโลกนี้ ซึ่งจะเป็นที่ที่เด็กและคนรุ่นใหม่ 

สามารถอย่ได้อย่างอิสระ อย่างเอื้ออาทรต่อกันและกันและต่อทุก  ๆ ชีวิตบนโลก 

ใบนี้

เราขอให้ท่านประสพความสำเร็จทุกอย่างจากการร่วมเฉลิมฉลอง และขอ 

ส่งใจร่วมกับท่านด้วยบทอวยพรว่าขอให้สันติภาพเจริญรุ่งเร ืองบนผืนปฐพีตลอดไป

เยโฮรัม เบน-ซาลอม 

ประธาน

ไอรู ไซออนจิ

ประธานสมาคมผู้ปรารถนาสันติภาพโลก

และมูลนิธิจอยพีส
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Message from Phrarajbhavanavisudh
President of the Dhammakaya Foundation

It is a  t im e  to  re jo ic e , a  t im e  th a t  b r in g s  jo y  to  c o u n t l e s s  m illions o f 
p e o p le  c e le b ra t in g  all o v e r  th e  w orld .

It is a  g r e a t  p le a s u r e  fo r m e  to  s e n d  y o u  g r e e t in g s  a n d  to  w ish  
y o u  a n d  y o u r  fa m ilie s  a  p e a c e fu l  n e w  m ille n n iu m  a n d  a  p r o s p e r o u s  
n e w  c e n tu ry . T h is  will p ro v e  to  b e  th e  m illen n iu m  to  m a rk  th e  u n iq u e  
a n d  im p re s s iv e  g r e a t  s t r id e s  o f th e  h u m a n  r a c e  in its  s e a r c h  fo r  th e  
“gem of all gems,” th e  m e a n s  to  w o rld  p e a c e .

Tw o h u n d r e d  th o u s a n d  c a n d le s  h a v e  b e e n  lit h e re  to n ig h t  b y  th e  
h a n d s  o f p e a c e  lov ing  p e o p le  fro m  a ro u n d  th e  w orld . T h e s e  p e o p le ,  
w h o  a re  p a r t  o f h is to ry  in th e  m a k in g , h a v e  fo u n d  th e ir  sp ir itu a l in n e r  
ligh t o f p e a c e  a n d  joy  th ro u g h  th e  m e d iu m  of m e d ita t io n . T h ro u g h  
m e d ita t io n  th e  m in d  b e c o m e s  b r ig h t a n d  c le a r  a s  c ry s ta l .  T h o s e
e x p e r ie n c in g  th is  b r ig h tn e s s  see  o u r  g lo b a l e n v iro n m e n t in a to ta lly  
n e w  a n d  re f re s h in g  w ay . P re v io u s ly  u n k n o w n  p e a c e  a n d  h a p p in e s s  
a r e  re v e a le d . S o lu t io n s  to  q u e s t io n s  h i th e r to  u n a n s w e r e d  a re  fo u n d  
eas ily . T h ro u g h  m e d ita t io n  w e  c a n  d e v e lo p  o u r  h ig h e r  c o n s c i o u s n e s s  
s o  th a t  w e  c a n  s e e  all th in g s  m o re  c lea rly .

O u r g r e a t e s t  a s s e t  is o u r  p a s s io n  fo r w o rld  p e a c e .  T h is  p a s s io n  
fo r p e a c e ,  s h a r e d  b y  m a n y  in th e  w orld , is th e  firs t s t e p  o n  th e  ro a d  
to w a rd  la s tin g  p e a c e  o n  e a r th .  T h is  firs t y e a r  o f th e  n e w  M illenn ium  
h a s  b e e n  d e c la r e d  b y  th e  U n ite d  N a tio n s  a s  th e  “International Year 
for a Culture of Peace.”

M e d ita tio n  is fo r e v e ry o n e , it is a  m e a n s  o f c o n n e c t in g  th e  h e a r t s  
a n d  s o u ls  o f all p e o p le  r e g a r d le s s  o f ra c e , c u l tu re  o r  re lig io n  a n d  to  
un ify  th e ir  d if fe re n c e s .  N o w  it is t im e  to  w e lc o m e  a  g r e a t  n e w  d a y  
a n d  n e w  d a w n  of p e a c e ,  filled w ith  a  g r e a t  n e w  ligh t to  illu m in a te  th e  
s o u ls , m in d s  a n d  h e a r t s  o f all h u m a n k in d .

M ay e v e ry o n e  e x p e r ie n c e  in n e r  p e a c e ,  g o o d  h e a lth  a n d  s u c c e s s  
in th e ir  e n d e a v o u r s ,  a n d  h a v e  g r e a t  fa ith  in th e  p o s s ib ili ty  o f a  tru ly  
p e a c e fu l  w o rld . M ay e v e ry o n e  s h a r e  love, s p r e a d  k in d n e s s  a n d  u n - 
d e r s t a n d in g , a n d  m a k e  th e  w o rld  a  b e t te r  a n d  s a f e r  p la c e . M ay all th e  
p e o p le  o f th e  e n tire  p la n e t  b e  filled w ith  joy  a n d  t ru e  h a p p in e s s  a n d  
p e a c e  o f m in d . M ay  w e  all le a d  v ir tu o u s  lives a n d  u n ite  to g e th e r  in 
e s ta b l is h in g  rea l lo n g  a n d  la s tin g  w o rld  p e a c e  a s  a  gift a n d  a  le g a c y  
to  th e  c h ild re n  o f th e  w o rld  fo r g e n e r a t io n s  to  c o m e .

Biographical Note: Phra Rajbhavanavisudh is the Founder of the Dhammakaya 
Foundation and World Dhammakaya Centre. The premise of the Dhammakaya 
Foundation as le d  by Phra Rajbhavanavisudh is World Peace Through Inner Peace. 
He was born in 1944 at Singhburi Province and graduated with a Bachelor Degree 
in Agricultural Economics from Kasetsart University. Following graduation, he de- 
voted his life to spiritual fulfillment and began teaching meditation as a way to attain 
inner peace. Phra Rajbhavanavisudh was awarded an honorary Doctorate Degree 
from Maha Chulalongkorn Rajvithayalai in 1994 for his successful work contribu- 
tions to the country.

สาส์นจาก

พระราชภาวนาวิสุทธ์ิ
ประธานมูลนิธิธรรมกาย

บัดนี้ เป็นเวลาแห่งความปีติใจ ที่ชาวโลกนับล้านๆ คนร่วมกันเฉลิมฉลอง 

ด้วยความยินดี

หลวงพ่อรู้สึกปีติใจเป็นอย่างยิ่งที่ได้กล่าวต้อนรับท่านทั้งหลาย ขออำนวยพร

ให้ท่านและครอบครัวจงมีความสุข และความเจริญรุ่งเรืองตลอดสหัสวรรษใหม่ 

สหัสวรรษใหม่น้ี จะเป็นห้วงเวลาที่มนุษยชาติก้าวไปข้างหน้า สู่เป้าหมาย 

ครั้งสำคัญที่ไม่เหมือนครั้งใดๆ เพื่อค้นหา “ อัญมณีแห่งมวลอัญมณี” ที่จะทำให้ 

เกิดสันติภาพข้ึนในโลก ค่ำคืนนี้ ณ สถานที่แห่งนี้ ผู้รักล้นติภาพทั่วโลกได้บรรจง 

จุดเทียนกว่าสองแสนดวงขึ้นด้วยสองมือของตนเอง

ทุกท่าน ณ ที่นี้ คือผู้ร่วมกันสร้างประว ัติศาสตร์ของการค้นพบแสงแห่งสันติ-

ภาพและความสุขภายใน อันเกิดจากสมาธิ

สมาธิจะกล่อมเกลาดวงใจให้ใสสว่างเป็นดวงแก้ว ความสว่างภายในใจนั้น 

จะสร้างทัศนะใหม่ต่อโลกและสิ่งแวดล้อมภายนอกที่สดใสยิ่งขึ้นกว่าเดิม และเป ิด

เผยใจสู่สันติภาพและความสงบสุขที่ไม่เคยพบมาก่อน ความสว่างนี้จะส่องให้เห็น 

ทางออกของปัญหาทั่งมวลของมนุษย์ ที่มนุษย์ยังไม่เคยได้รับคำตอบมาก่อน

สมาธิย ังช ่วยให้ใจละเอ ียดอ่อน ลุ่มลึก จนสามารถมองเห็นทุกสิ่งท ุกอย่างได้ช ัด เจน
แจ่ม แจ้งข้ึน

สิ่งที่มีค่ามากที่สุดของเราคือ การที่มนุษย์ม ีความปรารถนาเต็มเปียมและเห็น 

พ้องต้องกันอย่างยิ่ง ที่จะทำให้โลกมีสันติภาพ ความปรารถนาที่ตรงกันนี้เป็น 

ก้าวแรกบนหนทางการสร้างสันติภาพอันทั่งยืนและถาวรของมนุษย์

องค์การสหประชาชาติจึงไต้ประกาศให้ปีแรกแห่งสหัสวรรษใหม่นี้ เป็นปี 

สากลแห่งวัฒนธรรมเพื่อสันติภาพ

ชาวโลกไม่ว่าจะเช้ือชาติใด วัฒนธรรมใด หรือศาสนาใดๆ ก็สามารถฝ ึก 

สมาธิได้ เพราะสมาธิจะเชื่อมโยงดวงใจและจิตวิญญานของชาวโลกทุกคน โดย 

ไม่แยกเชื้อชาติ ภาษา ศาสนา ให้สามารถประสานความแตกต่างนั้นให้รวมกัน 

เป็นหนึ่งได้

บัดนี้ถึงเวลาแล้ว ที่เราจะต้อนรับแสงแรกแห่งวันใหม่ที่ยิ่งใหญ่ คือ รุ่งอรุณ 

แห่งสันติภาพ อันเต็มเปียมด้วยความสว่างไสว ที่จะส่องนำดวงใจชองมวลมนุษย์ 

ทุกคน

หลวงพ่อขอให้ทุกท่านเข้าถึงสันติสุขภายใน มีสุขภาพร่างกายที่แข็งแรง ประ- 

สบความสำเร็จในหน้าที่การงานทุกอย่าง และมีความเชื่อมั่นว่า สันติภาพของโลก 

เกิดขึ้นได้จริง ขอให้ทุกท่านมอบความรัก ความปรารถนาดี ความเข้าใจซ่ึงกัน 

และกัน และช่วยกันสร้างโลกให้น่าอยู่และอบอุ่นปลอดภัย

ขอให้ชาวโลกเบิกบานมีความสุข และความสงบที่แท้จริง ขอให้ทุกคนมีชีวิต 

ที่ดีงาม สมัครสมานสามัคคี ร่วมกันสร้างโลกให้มีสันติภาพที่ทั่งยีนนาน เป็นของ 

ขวัญและมรดกอันล้ำค่าแก่ทายาทของแผ่นดินลืบต่อกันไป
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200,000 Peace-Candle Lighting Ceremony
Celebrating The United Nations World Peace Day 

1 January 2000 23:59 hrs. Dhammakaya Foundation World Headquarters, Thailand

Programme
Place: Maha Dhammakaya Cetiya 
December 31,1999

2 2 :0 0  h rs  
2 2 :1 5  h rs  
2 2 :2 0  h rs

2 3 :0 0  h rs

H o n o u ra b le  G u e s t s  a r e  in v ited  to  th e  g r o u n d s  o f th e  M a h a  D h a m m a k a y a  C e tiy a  
W e lc o m in g  S p e e c h  to  a ll G u e s t s
P a r a d e  d e p ic t in g  U n ite d  N a tio n s  M e m b e r  S t a t e s  m a rc h  o n  to  th e  g r o u n d s  
o f th e  M a h a  D h a m m a k a y a  C e tiy a
P r o c e s s io n  o f T o rc h e s  o f W orld  P e a c e  fro m  all r e g io n s  o f T h a ila n d  
M illenn ium  S p e e c h  o f H.E. Mr. Kofi A n n a n  (V oice),
S e c r e ta r y  G e n e ra l  o f th e  U n ite d  N a tio n s  
P e a c e  M e s s a g e  fro m  H.E. Mr. L e c h  W a le sa ,
N o b e l P e a c e  L a u re a te  1 9 8 3  a n d  fo rm e r  P r e s id e n t  o f P o la n d  
r e a d  by  H.E. A m b a s s a d o r  o f P o la n d

M e s s a g e  o f P e a c e  fro m  Dr. O s c a r  A rias. N o b e l P e a c e  L a u re a te  
A n d  fo rm e r  P r e s id e n t  o f C o s t a  R ic a  r e a d  b y  H.E. Mr. P a d u n g  
P a d a m a s a n k h ,  F o rm e r  A m b a s s a d o r  o f T h a ila n d

M e s s a g e  fro m  Dr. R o b e r t  M uller, C h a n c e l lo r  E m e ritu s :
U n iv e rs ity  fo r  p e a c e  o f th e  U n ite d  N a tio n s  a n d  fo rm e r  
A s s is ta n t  S e c r e ta r y  G e n e ra l  o f th e  U n ite d  N a tio n s  
R e a d  b y  M rs. M a rc ia  M. B re w s te r , S e n io r  E c o n o m ic s  A ffairs 
O ffice r  o f th e  U n ite d  N a tio n s  

2 3 :3 0  h rs       M e d ita tio n  a n d  P ra y e r  fo r  W orld  P e a c e
2 3 :5 9  h rs       H o n o u ra b le  G u e s t s  ligh t th e  O p e n in g  P e a c e - C a n d le  fo llo w e d  by  2 0 0 ,0 0 0  P e a c e

C a n d le s  l ig h te n e d  u p  b y  all p e o p le  in th e  g r o u n d  o f M a h a  D h a m m a k a y a  C e tiy a

January 1, 2000

0 0 :1 0  h rs       A d d r e s s  to  m a rk  th e  b e g in n in g  o f UN W orld  P e a c e  D ay  a n d
th e  In te rn a tio n a l Y ear fo r  th e  C u ltu re  o f P e a c e  

0 0 :3 0  h rs  F e s tiv e  Fire w o rk s  d is p la y
0 1 :0 0  h rs  C lo s in g

คณะผู้จุดประทีปโคมเอกพิเศษสุด

1. คุณมาเซีย บรูสเตอร์

2. ฯพณฯ เจซี่ ซูรด ีเกาสกี

3. ฯพณฯ ผดุง ปัทมะศังช์

4. ดร.พอล แทรฟฟอร์ด

เจ้าหน้าที่ระดับสูง สำนักงานกิจการเศรษฐกิจและสังคม สำนักงานใหญ่ องค์การสหประชาชาติ 

นครนิวยอร์ค สหรัฐอเมริกา และประธานองค์การสิทธิสตรีประจำสหประชาขาติ 

เอกอัครราชทูตโปแลนด์ประจำประเทศไทย

อดีตเอกอัครราชทูตไทย และผู้แทนมูลนิธิธรรมกายประจำองค์การสหประขาชาติ 

อาจารย์ประจำมหาวิทยาลัยเดอร์บี้ ประเทศอังกฤษ และกรรมการที่ปรึกษา องค์กรศูนย์กลาง 

ความร่วมมือระหว่างศาสนาสากล กรุงออกซ์ฟอร์ด ประเทศอังกฤษ

Representatives Who Light the Opening Peace Candle

1. Mrs. Marcia M. Brewster

2. H.E. Mr. Jerzy Surdykowski
3. H.E. Mr. Padung Padamasankh

4. Dr. Paul Trafford

S e n io r  O ffice r, S u s ta in a b le  D e v e lo p m e n t  D iv ision , D e p a r tm e n t  o f E c o
n o m ic s  a n d   S o c ia l  A ffa irs  U n ite d  N a tio n s  H e a d q u a r t e r s  a n d  P re s id e n t ,  
G ro u p  o n  E q u a l R ig h ts  fo r  W o m e n  in th e  U n ite d  N a tio n s  
A m b a s s a d o r  o f t h e  R e p u b lic  o f P o la n d
F o rm e r  A m b a s s a d o r  o f T h a ila n d  a n d  M ain  R e p re s e n ta t iv e  o f D h a m m a k a y a  
F o u n d a tio n  to  th e  U n ite d  N a tio n s
P r o f e s s o r  o f D e rb y  U n iv e rs ity  a n d  A d v iso ry  C o m m it te e  o f In te rn a tio n a l 
In te rfa ith  C e n te r ,  O x fo rd , UK.


